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11«lybe" házhoz h i dvn, vidékre postán küldve

Egy hóra - frt 40 kr. - korona 80 fillér. 
Negyedévre 1 írt 20 kr. 2 korona 40 fillér

MEGJELEN MINDEN VASÁRNAP
EGYES SZÁM AHA I« KR. = «» FILLÉR.

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Andrássy-tér 8. sz., a hova az előfizetési pénzek 

és kéziratok küldendők.

Kiütött hát a háború 
Eötvös és P o I ó n y i között; 
Hatalmas két ellentábor 
Mely most összeütközött.

Edzett bajnok a tusában 
E ö t v ö s úgy — mint P o 1 ó n y i 
Egyaránt tud m inda kettő 
Tettel, szóval harczolni.

Legyen szent hát a békesség; 
Ki ki állja meg helyét: 
Egyesülten törjék meg az 
Üs alkotmány el len é t.

Harsog a szó, peng az aczél. 
loll es a — kale máris .
Mintha csak vent csövű ágyú 
Volna, - úgy Lemből már is.

*

Miért e harcz, e párt tusa 9 
Hisz mindkettő hazafi !
Melyik kisebb, melyik nagyobb v 
Azt bajos megmondani.

Emeljünk szobrot Kohnnak,

Krijf 111 [-1 uiixéXnXLxj-R--URJXL:i:rx-CTx:'

' A pécskai választás.
Most a választá után tűnnek fel azon 

hibák, melyek a 48-as párt jelöltjének buká 
sát, okozták.

így például csak most sült ki, hogy már 
, fz is lényeges hiba volt, hogy Max A u e r- 

b a c h a választásra nem a reggeli, hanem 
a délutáni vonattal jött ki.

Helyrehozhattan hiba volt, hogy a P 1 e s s- 
jel vény eket nem Maré se h Alajos gyár­
totta és festette zöldre.

Valóságos csapás volt a 48-as pártra, 
Lpgy dr. S á r g a t nem sikerült megnyerni 

! főkortesnek. Mert, ha ezen tetőtől talpig 
I 48-as és függetlenségi, és nemzeti szabadelvű 
, érzelmű, magyar román és oláh népszónok 
j befolyásolhatlan népszerűségét és megköze 
! hl Letten befolyását Plessnek szenteli 
I úgy az nem 354, hanem legfeljebb is 500 

szóval — bukik.

Rengeteg hiba volt. hogy dr. Lovas 
pécskai városi főorvos a választás napján — 
kivételesen — Pécs kán tartózkodott.

Az is hiba volt. hogy a: M áros nem a 
választás napján fenyegette árvízzel Glogo­
vá ezot ' . .

De a, legnagyobb hiba, mely ha megtör­
ténik^ úgy P less egyhangúlag lett volna 
megválasztva, az volt hogy j|V á s á r h e 1 y i 
d. u. 5 órakor nem lépett vissza!

A Szajkó is követett el hibát tikkor, 
miliőn az ellenpárt külön vonalját nem fo- 
tografáltatta le De ezen hibát most jóvá 
teszi az alábbi képpel.

Ezen minden tekintetben valódi teher­
vonat döntötte el a junius 15-iki ütközetet 
Pécskán.

do mivel sok van — S. N. Kohnnak.
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* Arad, Vi9A Junius 25.

hírek.
A mezőhegyes! czukorgyár gyártmánya 

ezentúl még zaftosabb leend az által, hogy 
nemcsak a Neumann testvérek, hanem 
a többi szeszgyárosok is kilátásba helyezték, 
hogy a gyári mocsokot egyenesen az Élőviz- 
csa tornába vezetik.

Mosóczy Gabi vizesi nemzetgazdásznok 
és általános politikai s társadalmi ellenőr 
egy külön véleményt nyújtott be az adóki­
vető bizottsághoz, melyben az iránt esedezik, 
hogy a pinczéreket fejenkint legalább is 600 
irt jövédelem után adóztassák meg.

‘ A külön véleményt most bírálja felül 
hatósági utasítás folytán — Scheinber­
ge r Mór.

*

Poloskás vasúti pénztárnok hat hétre 
Csikagóba utazott. A vasútiak most az iránt 
kérvényeztek az állomás főnöknél, hogy a 
bájos T - i Hermina kisasszony legyen a fizető 
pénztárosnő.

Az állomás főnök most fog dönteni ezen 
ügyben — bölcs Salamon szerint.

A knrticsi jegyző, ki eddig mindig libe­
rális kormánypárti volt, azért lett nemzeti 
a pécskai választás alkalmával, mert ő tu­
lajdonképen mindig nationalista volt már 
azon okból is, mert jegyzői pályáját is a 
„Hotel N a t i o n á l“-ban kezdé meg..............

*

Sárközi János függetlenségi és a He 1- 
1 e r testvérek pécskai nemzeti vendéglősök, 
úgy szintén M ares c h Gyula (függetlenségi) 
és M aresch Alajos (nemzeti) toll és jel­
vény gyárosok — mint a bécsi és külföldi 
lapokban olvassuk — tekintve, hogy küztük 
sem anyagi sem politikai differenczia nincs 
(a választás után) — egymással már kibé­
kültek. — Gratulálunk!

*
János a város első dobosa panaszt emelt 

nálunk az aradi bírósági végrehajtók ellen, 
kik az árveréseken dobos és dob nélkül do- 
boltatják el a lefoglalt tárgyakat.

*

A kiszenvedett „Wochenkronik“ ezentúl 
„Vochenkréhnix“ nevet viselend a — me­
nyekben.

A glogoviczi heccplébános a héten ke­
gyetlenül leszamarozott a templom előtt egy 
ottani tanítót (K—e A—1), a miért ez nem 
csókolt neki kezet.

*

A Kölcsey dalkör vasárnapi hangverse­
nye kitünően sikerült. A gyermek verseny- 
futásban bizonyos N y u 1 Miska vitte el ifj. 
Lőcs Rezső elnök tapintatos kezeiből a 2 
korona első jutalmat. A birkózás is érdekes 
volt.

-X-

A pécskai választás az ottani Kre- 
c s u n kávéházra is krecsun (karácsony) 
volt. *

Bruszt, helybeli házn annak kijelenté­
sére kérte fel szerkesztőségünket, hogy az S. 
N. Kohn banketre nem ő sakterozta le a 
szárnyasokat, hanem a Heller vagy a sá- 
mesz, mert ő nem sakter, hanem házn 
(kántor) *

3 glogoviczi tanítóra kisült, hogy ők 
daczára annak, hogy Vásárhelyire sza­
vaztak, mégis 48-asok. — Már t. i. 48 per- 
czentré adnak kölcsönt a sváboknak.

♦
A pécskai választásnál feltűnt, hogy a 

glogoviczi jegyzőt száműzték a birkák.
Birka és jegyző nem is pászol össze.

„SZAJKOf

P'ellrivás előfizetésre d-a.lla.l-
Ha ifjú szivedet 
Egy hölgyre feltevéd,
Szerelmi versedet 
Elébe terjeszted;
De ő csak neveti 
Szerelmed lánghevét,
Veséid elveti 
Vagy sőt oh! tépi szét 

Ifjú megállj 
Prenumerálj!

De csak Szajkó s ne más legyen 
A balzsam égő sebeden.

Ha férfi lelkedet 
Eszméknek szenteled 
S kiizdvén ezek mellett 
Az életed töltőd;
De a való helyett 
Csak torzképet lelőtt,
S miatta fülgerjed 
A véred és epéd :

Férfi megállj !
Prenumerálj!

De csak Szajkó s nem más legyen 
A balzsam fájó sebeden.

Ha élezlapot. hej 1 te 
Szerkesztenél magad,
Kinek tekintete 
E versen fennakad 
Tudom, hogy nevet ve 
Elvégig olvastad,
S vidám emlekzete 
ElmédI en megmarad :

Azért megállj !
Prenumerálj !

D csak Szajkó s nem más legyen 
Szótárul könyvszekrényeden.
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Cinye mintye! (Engedje meg, hogyha 
egy-egy franczia szót is használok levelem­
ben, de nagyon a nyelvemre esik.) Ön azt 
kérdi tőlem a Szajkó múlt számában, hogy 
melyik szakácsnőtől tanultam politikát és 
műveltséget!

Jákáte! Már hogy lehet ilyen durva egy 
szerkesztő ? Nutyetyeme! én nem szakácsnő- 
tól tanultam műveltséget, hanem tisztelendő 
plébános és káplán uraktól és igy az én mű­
veltségem is feltétlenül tisztelendő.

A mi a P 1 o s s-pártot illeti, tévedésben 
van ön, ha azt hiszi, hogy azért neveztem 
bitang szemét pártnak, mert 48-as, hanem 
igenis azért, mert egyetlen egy katholikus 
papot sem láttam annál a 48-as pártnál, sőt 
még egy m a n k ó t sem. Már pedig az em­
ber nem a bárónál, hanem a plébánosnál 
kezdődik. Ásáj isztine!

Különben is egy fess menyecskének mi n • 
den meg van engedve és azért semmiféle 
szerkesztő sem vonhatja felelősségre annál 
kevésbbé a 48-as párt.

B. levelét mielőbb várva maradtam
tisztelendő tisztelettel

a pécskai közjegyzőre 0 naccsága.

Az Éliász Simi torka

a pécskai választás napján.

Glogováczi népdal.
Es waren einmal zwei svábé'.

Svá-svá svá-bee. bee, bee !
Es waren einmal zwei svábé .

Den ersten /leiste man jfergel, 
Jer-jer-jer-gel gel-gel

Sie waren beide gleich' Esel.

Es waren einmal zwei svábé' 
Svái-svá-vá-bee-bee-bee !

Es waren einmal zwei svábé'
Den zweiten /leiste man Frankel 

Frank frank-fran k-el-el-el.
Sie waren beiae gleich' Esel.

nee

A „SZAJKÓ" TÁRCZÁJA. I maga az? s én meglepetésemben elég buta voltam

Vjen tisztelt szerkesztő vr!
Ha képzelő tehetségem nem csal, úgy szerkesztő 

ur bizonyára már nem csak engem, de még tán 5-öd 
izigleni fjövendőt unokáimat is oly helyre kívánta, 
hol az ördögök tüzes farkukkal fojtogatják megholt 
elítéltek lelkét.

De vissza fogja votíni átkait, ha meghallgat s 
figyelmesen latba veti azon okokat, melyek meg 
akadályoztak abban, hogy rajzokat küldjék.

Az első ok egy elmélet, (hypotézisnek nem 
nevezhető) s ennek gyakorlati életbe léptetése volt.

Mint tudja t. szerk. ur a mester iskolában e 
hónap elején végződtek az előadások s beállt a 
nagy vakáczió.

Tapasztalati tény volt eddig az emberiség ta­
nuló részénél azon körülmény, hogy a vakáczió eleje 
igen jó valami. Pihenhet az ember. De azonban vége 
felé megunja az édes semmi tevést, s akkor öldöklő 
unalom fog elő, oly unalom, melynek legyőzetésére 
a szerencsét en unatkozó nem képes módot lelni, 
úgy annyira, hogy epedve várja ismét az előadáso­
kat, melyek ezen unalom egyedüli el űzői (úgy 
ahogy.)

Az én elméletem már most az előadottak után 
ez: minden dolog megfordítható. Oly tény ez, me­
lyet elvitatni nem lehet. Sokan tudják s mondják 
ezt. Mondják, hogy megfordítható egy asztal, szék, 
hajó, ember, asszony, stb. stb. Csak azt nem hallot­
tam s olvastam még sehol, hogy a vakáczió is 
megfordítható.

S az én elméletem éppen ebben culminál. 
Feltételeztem, hogy a vakáczió is megfordítható. El­
határozóm tehát, hogy ha elméletem helyes, azt 

j megvalósítom, más szóval unatkozni fogok nagyon 
a vakáczió elején s mulatni a végén. Gyilkos lusta­
ságot fogok önteni magamba most s élénkséget a 
vakáczió végén.

A meg lorditássike riilt, s ez az elsőok, agyil 
kóló lustaság, amiért nem kapott rajzot.

Elérkezett azonban a cselekvések ideje. Este 
kezdem meg feléledésemet s egy borult, de száraz 
estén, a közelmúltban egy nagy sétával hoztam 
mozgásba pihenéstől zsibbadt tagjaima t sandalgásaim 
közepette hosszú járó végtagjaim aDiófákutczájába 
vivének, hol is az idő késősége miatt minden ablak 
be vala csukva egy földszinti zsalut kivéve. —Vaj, 
ki lehet az a lény ki ilyenkor ablakot nyit? igy 
tépe'ődtem s oda vilgtaték. A félig nyílt zsaluszár­
nyak közé illesztve fejem, betekintők. Sötét volt, de 
egy sziréni hang szortyogta: ah kedves Karikás ur

szü-LVítKiYtu^ utAictim iviv réti netft. ..vagyok 
„Hah szemtelen, lián kigyól“ sziszegte

a tényt ily szavakkal tálalni ki.
TKaHk ' " 1 "• •=

a szirén s becsapta a zsalukát, akarom mondani 
nem csapta he, hanem csrik—csrak, odacsukta a 
fejemet.

Uram, tisztelt szerkesztő ur! engem még senki 
sem ütött pofon, még zsalu sem !

Most egyszerre kettő í!
Hazaérve szemlét tartottam s constatáltam, 

hogy két legjobb zápfogam, az utolsó felső jobb s 
az utolsóelőtti alsó bal nincsenek.

Láttam, hogy feldagadt a képem arányosan 
mind a két felemen s hogy a bal fülem a szirén 
zsalu által ki csipkéz tetett. Oh uram volna-e kedve 
ily körülmények között rajzolni ? Ugy-e nem ?

S azt hiszi ez elég volt, elég volt a sors paj­
zánkodásából. Nem

Két fogam elvesztőn búsulva felkötött képpel 
ültem az ablakba, azon kondolkozva mi vigasztal­
hatna meg? Mi deríthetné fel elkeserült állapotomat ?

S amint úgy a szemközt levő nem rég épült 
házra tekinték, látom, hogy a munkások egy uj 
czégtáhlát akasztanak a most kifeste t ajtók fölé 
ezen czimirással:

UJ ES DIVATOS
PÁRTI

deák jittdni/osan kaphatók.
Ah megvan! Egy uj divatos és jó párti min­

dent helyrehoz !!! Ujjongva ugrottam fel, de lehűlt 
buzgalmam elgondolva hogy csak 14 fillérből áll 
egész vagyonom. Eh mit, hitelre szerzek egy uj és 
divatos párthiet jutányos áron, pl. részletfizetésre 
vagy akárhogy. Pesten mindent lehet.

El is indultam, lesiklottam a lépcsőn, átlebeg­
tem az uj kereskedésbe.

De éz üres vala és ily papirszallagnyi felírás 
ékeskedett felette ajtajának:
— Ezen üzlet csak szeptember 1-ón nyílik meg. — 

Reményeim igy meghiúsulva, el búsulva for­
dultam meg, gondolván, hogy vissza lakomba me­
gyek, de meggátolt ennek gyors keresztülvitelében 
egy fehér fiakeres ló, ki is nekem jővén, feldöntött 
úgy hogy fejem búbján egy másik kisebb fej kelet­
kezett s ujdonat uj aczélkék kabátom hátul, alulról 
felfelé végig repedő.

Ily kedélyölő és nyomorulttá tevő okok és kö­
rülmények azok tisztelt szerkesztő ur, melyek meg­
gátoltak engen abban, hogy önnek sok, sok rajzot 
küldjék, de felgyógyulásom után azonnal még e hó­
ban mindent jóvá teszek, ha — igaz.

Xa.
a „Szajkó“ hpesti express rajzolója.
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Debreczen renoválni akarja ezen rég kiszáradt fát.

Ki kell dönteni, úgy sincs már gyökere!

Kérdések és feleletek.
A férfi mikor ur a 

háznál?
Ha az asszony nincs 

otthon.
Miért adnak gyakran 

nagy hivatalokat a mél- j 
tatlanoknak ?

Csupa méltányosság­
ból hogy a nagyobb te­
her inkább a szamarak, 
mint az értelmes embe­
rek vállait ny mja.

Mikép jutnak az em­
berek a magas hivata­
lokhoz ?

Némelyek per nomi- 
nativum, csupán nevük 
által. Mások per geniti- 
vum, magas születés és 
rang által. Ismét mások 
per dativum, csúszás-má­
szás által. Sokan per ac- 
cusativum, kémkedés és 
rágalmazás által. Vajmi 
kevesen per vocati vum, 
valódi hivatás által. A 
legtöbben pedig per ab- 
látivum.

Miről ismerni ineg a 
fösvényt ?

1) a másét kívánja, 
■') sajátját nem engedi 
és az adományt meg­
bánja.

Hány lábon áll az 
állam ?

Kettőn: jutalom és 
büntetésen.bármelyik hiá­
nyaival sántít.

Hány füle van a bí­
rónak ?

Ha gonosz egy — 
csak a vádlót hallgatj ki; 
ha bölcs, k e 11 ő, mert 
mind a két perestelet 
meghallgatja; ha érdekelt, 
háro m, kettő a fel- és 
alperes, a harmadik a 
pénzcsengés meghallga­
tására.

Mi az, a mi belől üres, 
kivid lukas ?

A gyűszű.
Mi az, ki csinálja, 

nincs szüksége rá ? ki 
megveszi nem akarja; ki­
nek pedig szüksége van 
rá, m it sem tud róla ?

Koporsó.

W

Rejtett szavak
[A h iyesen megfejtők között 3 koronát sorsolunk 

ki. Megfejtési határidő junius 24.)
Evő eszközt készítenek 
Nevem el-ö feléből,
Ni fájás Időt, terjeszt a nap
Végsőm első jeggéböl-
De az egész egg rósz ember —
S aki ennek társa lesz :
Jutalmat és büntetést az 
Törvény utján kap, és vesz.

Heti naptár.
Vasárnap, junius 2ö.

Kéményseprők majálisa és mászó hangverse­
nye aCsálában.

Hétfő, junius 26.
A szárazér bizottság üdvözlő tisztelgése a 

Neumann testvéreknél Blaskovits Antal és M ó- 
sóczi Gabi vezetése alatt.

Kedd, junius 21.
A mészárosok az adókivető bizottsághoz kül­

dik segédeiket ős tanonczaikat — nyúzni tanulni.
Szerda, jun. 28.

A szeméthordók dalárdájának séta-hangver­
senye a Lux-udvarban.

Csütörtök, junius 29.
A lámpagyujtók nagy majálisa és konczertje a 

B a r o ss-parkban villanyvilágítás mellett.
Péntek, junius 30.

A glogoviczi birkák találkozása az Ovártéren.
Szombat, július 1.

Előfizetési pénzek beküldése a „Szajkódnak.

Ez alatt nyugszik a magyar delegátio 
összes vívmánya.

Hirdetés.
Vegyész! műtermemben külömböző borok 

övetkező ártalmatlan alkatrészekből készít­
ek : 3 rész tiszta kutviz, fél rész spiritusos 
ognac, fél rész mészhalvag. Mely kittinő 
linőségü mismás boraimat a tisztelt városi 
end őrség is kielégítőnek találhatta, mivel 
zokat mostanáig sem foglaltatta le — aján- 
mi bátorkodom.

I, a j b i s, vegyész.

LelKem Sára-
Szivem vérzik mint a meglőtt vadkan Sára,
Ha rágondolok a maga bírá s á r a,.
Higyje el: nem talál jobb házastár sár a 
Mint én fognék lenni, hő szerelmem Sára, — 
Ámde én rájöttem gondolkozására:
Hogy nem akar lenni feleségem Sára.
Pedig nincs Kőrösnek akkora vására.
Hogy azt meg ne venném vásárflnak, Sára. 
Rájöhet hát ebből megfontolá s á r a : _
Mennyire szeretnem én inagácskát Sá r a,
Sőt a mi még legtöbb ■— szivem rová sara, 
Most nem is gondolok a magam hasára;
Hogy ha szert tehetek maga látá sára, 
Csömörlésig lakom én magával Sára,
Azért adtam fejem levél irá sára,
Hogy maga is Írjon levélt nekem Sára,
Érte égő szivem boldogitá sára 
S ha rávisz levele annak látására.
Hogy engem rettentőn szeret maga Sára: 
Rászánom magamat ló vásárlására,
S czigányokkal megyek a maguk jus sára - 
A lakadalmunknak muzsikálására;
Fogjon azért tolla sok szépeket Sára 
Kedves M i a k á j á n ak boldogitá sára.

Saturnur.

Grofsoran Trajan,
popa si daskál d’én Kakareo.

Sztrigácz copii dupa rnihy»
„Nőj szintyem táré si mire“

Ur. Popa.
Dáké és fi dát dum- 

nyezó la mine ha 
adta vona nekem az úr­
isten olyan nagy szája 
— assa de gura ináre 
mint van a dornnu 
L u k á c i u-tul, olyan 
szép dikezie. assa de 
vorbele frumosz, mint 
van alui Károle Gálbánu 
(Sárga Károly) kortesu 

csel máre d’en Piska, is olyan nagy okos­
ságtudomány, mint van alui" fratye D o k- 
t o r o n c s, akkor csinálok én a választás­
nál agyika la alegele deputatuluj d’en 
Péska. egy olyan fain krirnbicza, si misku- 
lanczie, hogy azt tudok mondani se a dornnu 
P lesu nem nyerte, si dornnu Vásár- 
h e 1 u nu sze dubungyit, hanem a pópa 
Grofsorán húzott be a kassát pa nobli ein­
undzwanzig.

Ziese unguri, azt mondja az ungurság 
„csak egyszer vöt Pesten kutya vásár“, numa 
odate foszt si in Budapesta tirgu máre d’en 
kinyele. Domnye ferestye - domnye! Soha 
sem tudtam vona kisütni az én popás 
fejibül, hogy csinálunk meg ismét az a frátye- 
ság. az az ortákság, ami volt naintye vreme 
memora-ndumuluj a magyarság nip és a 
mienk román náczie közt. De a dumnyezó 
a kinek van máj máre mintye mint az égisz vi- 
lágnácziáknak. megcsinálta nekünk a válasz­
tású deputatuluj d’en Piska, a hol • magyar, 
rumun és zsidov puszipajtáskoztunk mind 
magunkat, mert megtaláltunk egy drága 
kincs, a v o t u m, az egyetirtés, egyenluség 
is irátyeság kipiba, Sze treászk e dornnu áren­
dást!, dőtonn V á s á r h e 1 u, dornnu F i r- 
n e i s z gazda csel máre d’en Kurtics, dornnu 
F 1 e s u, dornnu P n r k 1 y paor csel de 
aur. dornnu K ri p u, domnilor parintyele si 
protopopi, domnilor notárusi tetsz, dornnu 
H e 1 1 e r u den Krizsma csel máre, dornnu 
S ár me z e o kortesu csel de fain zigánilor, 
si tetsz kortesi csel de hires, mind az égisz 
uraság is a fain kortesek — akik megcsinál­
ták az a pomána csel de máre. az bunetá- 
tye. beutura si munkáre . .. ai lume si viácze 
luma me . . is az a kis útiköltség — duba si 
dabicza ku csókán.

Ápoj dáre mir hogy nem kiabálta most 
az a hires szerietori de újság, hogy mink va­
gyunk dákorománság. nőj szintyem la pártye 
memorandistyilor. nőj szintyem pásziv — is 
olyan több bolondság kipiba. Hát kapta a 
dornnu Pl o p u íiskálu csel de hárnyik csak 
egy votum is. ágyiká kápátát ore dornnu 
Plopu numa un tita de votum kási un bo­
bele de sztrugure ? !

Nem szavazta az égisz náczie rumu- 
nyászka egymást támogatva — az ungurság- 
gál si pa dornnu Vásárhelu, si pa dornnu 
F 1 e s u — Azzal mán én se tudok hogy te­
hetek. hogy hárem, szutye de omin, te vo­
tum bún. — ágyika még vöt vagy száz vo­
tum a ki a dornnu Vásár beinél várta a 
gangon, hogy potyogja neki a manna az ég- 
bül a szájába. Mir nem szavazták ük le ma­
gukat akkor mikor még lehetett, kind o tost 
vreme máj bún pa votum, akkor ük 
se mentek vona haza olyan lecsügés orral, 
agyika ku asse de násu lung — duba, —

Amu máj odáte tye szírig, ijen! Tre- 
ászke dornnu Vásárhelu deputatu noszt 
d’en Piska, si treászka kortesu csel fain Ká­
role Gál bán u (sárga) íiskálu csel de tine 
de la Arad, aki megmondta az ü fromusz 
dikezionba, ha mink teszünk meg a dornnu 
F 1 e s u kási deputátu. akkor lesz egy kiló 
só 50 kr, agyika un font száré 50 kr; lesz 
egy liter eczet 40 kr, un iczie de uczit 40 
kr: is lesz a törvény, hogy a szárazhal nem 
szabad többet árulni, agyika fi fakut legeié, 
csele, kumka nu szlobod sze vinde lanyime 
pestye de sztrikát — Abcz.uk, zsosz kujel! 
treászke svábule tetsz Glogovicsánye. Ha a 
dumnyezó adja nekünk minden esztendőben egy 
ilyen jó választás, akkor leszünk mink tetsz 
frátye si ortáku hun, is nem érénk rá, hogy 
csinálunk még egyszer egy memorandum.

Iáiba.
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H o ä z é. I
Neked adnám, hogyha volna, 
Minden Jószágomnak felét, 
Nálam a pénz legkevesebb, 
Olyan mint a lom, vagy szemét.

Körülvennélek én t^ged 
Csupa bársony és selyemmel, 
Hadd néznének a többiek 
Boszankodó. irigy szemmel.

A mit a sors csak jót adna, 
Abban felessé tennélek,
De azért oh I drága, szépem — 
Feleségül nem vennélek !

— Hát András ?
.. Az is no!
Hát a kocsis hazajött már a krumpli­

földről ?
. . Haza hát; no bolond! mi bajod ?

Nincs nekem semmi, hanem kelmé­
teknek ég a házuk, hát csak azt akarom 
mondani, hogy jöjjenek ki, nézzék!

Isszonyúnn reszelvén a vzigány képét a falusi 
borbély, kénlé tőle a morc :„Nemzsete8 borbély uram 
mongya meg ugyan miből k' szült ez a biritva?“ 
„A legfinomabb angol aczélból“ felele a borbély. 
„De vesem ésre — mondja a czigány — mert csak 
úgy sorja a seinem a sikrát.“

— Néném asszony!
. . No!
— Itthon van bátyám uram ? 
. . Itthon.

Adomák.
Az egyszeri falusi rektor a földgömbről beszél­

vén tanítvány! elő" t, annak kerekségét tu bakos 
piksziséhez hasonlitá. Rektor ur hétköznap hord­
ván csak gömbölyít tubákos p kszist, vasárnap és 
ünnepnapon pedig négy s egletest. midőn exá me li­
kőr a tiszteletes egyik fiútól kérdené: „Megtudnád-e 
mondani Kis Andri-! milyen ez a földünk ?“ „Ez a 
mi földünk olyan mint a rektor uram tubákos pik- 
szise, hétköznap gömbölyű, vasárnap pedignéevsze^- 
letes“ vala a felelet.

Szerkesztői üzenetek.
Rózsa Sándor. Rajos dolog hitelt adni, ha Rózsa 

Sándor van aláírva. Nomen est omen. J. F JVeska. 
Lapunk múlt száma bár a rendesnél több-több száz 
példányban jelent meg, teljesen elfogyott. Ezért 

! nem teljesíthettük lekötelező ajánlatát. Istók Ve­
zérversünk tárgyalja az esetet. Tessék megbírálni 
ha va jon jobb-e az ön versénél ? Zsíros, Kortes, 
Kurtics. Tudja-e, hogy mi a iizetése a hivatlan pró­
kátornak? Bolyati. „Keresem öt a holdban, fel legek 
közt, sth.“ Keresse ó't otthon és biztosan megta­
lálja a — konyhában. — Több kéziratról a jövő' 
szántban.

PANKER VIKTOR,
épület-, disz- és mülakatos

Az aradi polgári takar *kpénztár
(Minorita palota földszint)

nyuj kölcsönöket ház- és földbirtokra bekebelezés 
mellett, 18 évi törlesztésre, 100 frt tartoeás után 
91 ., forint tőke és k imát együttes fizetés mellett; . , - ,
38 évi törlesztésre 100 frt tartozás után évi 7 fo- ATfluOn AKHfiZ-llfíl7A 1 Ad HlinUfldlT.ll‘/'79 \rint töke és kamat együttes fizetése mellett, vagy "1QUV111 UlU“a ll IIUlljdlly-U üíd 1.
6lA" n kamatra, a tőkének tetszés szerinti időben elvállal minden a c/at-móho mn_való törlesztése me lett - Fennálló kölcsönöket 19 ,n lévif ?,?.?! W man
kedvező feltételek mellett konvertál. ^ kákát, Valamint javításokat.

A kölcsön-ügyletek gyors és előzékeny lebo-
nyolitása biztosittatik. ~ 1 —

Az igazgatós»}»-. Nyári

Illilia és VM1E férfi, fiú- és gijerti^ öltönyök,
utazó és porköpenyegeksíremlékek

nagy raktára zöld és fekete gránitból, már 
vány, porphyr terméskőből,

öntöttvas-sírkeresztek
Arad, fő-ut 13. szám.

Felejős szerkesztő : Jancsi Bácsi.
A -Szajkó“ saját cinkografiai müintézete.

Syeyem, kamgárn, 
luster,

por-köpenegek, gal­
lérok:,

csipkie, keppek
nagy

választékloan
lehető jutányos árakon

STERN M. JL.
Ar (1, Andrássj -tér 9.

‘ TTj "CTj! -U-j! *
Most érkeztek a

nyári idényre
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n, mindenfele játékezikkek, u. m. kari 
g kák leányok és fink számára, gyer- 
'í mek kocsik, gyermek-taligák, aszta
3 fok stb., gummilabdák a lawn-tenis 
■o társaságtól.
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I Kilényi R. és Társa
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7, 15 és 30 krajezárts lázárjában Kaphatók
Aradon, színház épületben.
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ádor-Szálloda
tündér-kertje

nyitva!

MINDENNAP ZENE,

nagy

v ála. s zt éiszlo an
NEUMANN M.

áruházában.
ARAD, ANDRÁSSY-TÉR 9. SZÁM.

Gabona zsákok, repete ponyvák, gép- I 
iy szíjak, Léphevederek, kitűnő minőségit t 
I gépolaj, E

mindennemű, a legjobb bácskai kenderből készült \t
T kötéláruk, tisztított kenderkócz, ház | 

tető lemiiz, há tető fény, £
4> szép diószinü. a fának tartósságát képező ír
V Carbolineum íestrk. fonott lószőr, tehén- | 

szőr. tengéri fű

.uí,

Női rulinkelmék, vasinak, 
chiffon ok, díszítések,selymek, 

szőnyegek stb. stb.

II
Hunyadi-utcza 4. sz. (a „fekete kutya*' 

mellett) alólirottaknál.

Kron és Társa.
írírírírír

gyári áron a legjobb mihőségben kapható
1 Reich B. Kdrolynál
3 Arad. Szabadság tér 1. sz. 4-8 l

Tégla eladás.
Fitus József és társainál a mai naptól 

kezdve a legjobb minőséül 8-12
I. és ll-od osztályú tégla

a mai árak mellett kaphatók.
Utalványok kiadatna!* Fitus József 

—- I urnái Csutora-utcza 7. szám alatt;——*
^üSHSiUiditíSi'SSSiíbiiacSeíiíin'lit'SiiUirSíSíSfiSHSiiSBseSBSHSajiSiihiihíS'dSi; scbtSibensdrc'nTiiSiiSíSBnSi'íiiSeSLSeSiiachiibeSiisebeSeSíbdhdSdiiiiSdS?;!^
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zschenyikávéház.

es ji
minden idoßen.

DI RR FEST VÉREK fűszer-, csemege-, thea-, rum- és ásványvíz kereskedése
«7. „arany szarvashoz Aradon, fö-íit 2. sz. városház»«! szemben

Bátorkodunk a nagy érdemű közönséget ertesi-. , r n . „
teni, hogy mindennemű friss töltésű ÉS IT8I1CÍ3 pBZSgOt

ásvány- és gyógyvizek
megérkeztek és jutányos áron kaphatók.

Továbbá ajánljuk mindenféle friss
fííszerárúinkat és csemegéinket.

finom, i qnörölcet,
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a
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Szives tudomásvétel végett, hogy nálunk ok­
mány és levólbélyeg-jegyek szintén kaphatók. — 
A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve, 
maradunk kiváló tisztelettel 8—26

Dvirr Testvérek:.
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ffi Árjegyzéket bárkinek béimentve kftldttnk. (Egy jó házból való fiú tanulónak felvétetik ) a

Nyomatott GjuIpi Istvánnál Aradon (lemplom-utcza 15, sz., saját ház.) .........
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